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z,nĺLIJvA o vÝpożlČxp DIELA č,.0ll2023l05
uzavretá podl'a Ş 659 a nasl. zákona č,.4011964 Zb. oběiansky zákonnĺk v znení neskorších predpisov

(d'aIej Ien,,občiansky zákonnĺk,,)

PoŽičiavatel':
Galéria mesta Bratislavy, FrantiŠkánske námestie 11,815 35 Bratislava
zastúpený: Mgr. Katarína Trnovská, ArtD., riaditel'ka
kontaktná osoba /meno a tel' číslo/: Mgr. Lucia Kuklová, 0948 037 35B
bankové spojenie: Čsoa
číslo účtu: 2593 632317500
IBAN: SK90 7500 0000 0000 2593 6323
lco: ĺ 79 752
(d'alej len GMB)

VypoŽičiavatel':
Stredoslovenská galéria, Dolná B, 975 90 Banská Bystrica

čl. l
Predmet zmluvy

GMB poŽičiava vypoŽičiavatel'ovi výtvarné dielo (d'alej len ,,dielo") v počte 4 kusy, podl'a zoznamu, ktorý je
prílohou č. 1 a tvorí neoddelitel'nú súčasť tejto zmluvy, za účelom jeho vystavenia na výstave s názvom
Umenie Podkarpatskej Rusi 1919 _ 193B, organizovanej vypoŽičiavatel'om a vypoŽičiavatel' je povinný uŽívat'
dielo v súlade s účelom dohodnutým v tejto zmluve.

2. Výstava sa uskutoční v priestoroch Stredoslovenskej galérie v Banskej Bystrici, Dolná 8 v termíne 28.3.2023 -
15.6.2023.

3. Predmet výpoŽičky sa viaŽe výlučne na uvedený účel. Każdá zmena účelu musí byt' písomne odsúhlasená
riaditel'om GMB.

ěl. ll
Doba trvania výpoŽičky

1. VýpoŽička je viazanâ na obdobie odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy do 15.7.2023 vrátane času
potrebného na prepravu a demontáŽ výstavy.

2. Uplynutím doby výpoŽiČky výpoŽička končí.

3. o predíŽenie doby výpoŽičky je vypoŽičiavatel' povinný písomne poŽiadat' GMB najneskôr tri týŽdne pred
pÔvodne plánovaným ukončením doby výpoŽičky.

4. GMB môŽe dobu výpoŽičky predíŽit'.

5. GMB si vyhradzuje právo kedykol'vek výpoŽičku zruŠit'.

6. Skončením výpoŽičky vznikâ vypoŽičiavatel'ovi povinnost' vrátĺt' dielo v stave zodpovedajúcom dojednanému
spôsobu uŽívania.

ěl. lll
Balenie, preprava a inštalácia diela

Spôsob a realizáciu prepravy diela určuje GMB, vrátane sprievodu v|astným zamestnancom (kuriérom), ak to
povaŽuje za nevyhnutné.

VŠetky náklady spojené s prepravou, fotografickou dokumentáciou diela, ako i náklady na sprievod
zamestnancom GMB znáša vypoŽičiavatel'.

Pokial' prepravu diela neuskutoční kuriér GMB, vykoná ju prepravná firma, ktorá má skúsenosti a technické
vybavenĺe na prepravu výtvarných diel. Prepravu zabezpečuje vypoŽičiavatel'na vlastné náklady.
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4' Dielo bude transportované v Špeciálnej debni. Náklady na zhotovenie debny znâšavypoŽičiavatel'.
5. Vystavenie diela sa inŠtaluje podl'a pokynov kurátora.

6. VypoŽičiavatel' uhrádza náklady na prepravu diela aj v prípade predčasného ukončenia výpoŽičky
7. VypoŽičiavateľ dodrŽí spôsob balenia diela pri jeho vrátení.

ěl. lV
Povinnosti GMB

1

2

1. Protokolárne gdovzdat' kontaktnej osobe vypoŽičiavatel'a dielo v stave spôsobilom na dojednané uŽívanie.
2. Určit' kontaktnú osobu, ktorá zabezpečí odovzdanie a prevzatie diela a bude preberat' informácĺe v zmysle

bodu 4. článku Va bodu'l' článku Vl' Kontaktnou osobou GMB je Mgr. Lucĺa Kuklová, č. t.: Og48 o37 358.

č!. V
Povin nosti vypoŽičiavatel'a

1. Protokolárne prevziat'dielo a jeho prevzatĺe písomne potvrdit'.

2- Určit' kontaktnú osobu, ktorá dielo prevezme a odovzdá a bude nahlasovat' informácie v zmysle bodu 4. tohto
článku a bodu 1. článku Vl. Kontaktnou osobou vypoŽičiavatel'a je Mgr. lvan Żlrl<a, e. tel.: o4g/47o1613.

3. Nakladat' s dielom zo stľany vypoŽičiavatel'a je opľávnená Bc. Norbert Nečada alebo osoba, ktorá sa
pľeukáŽe písomným poverením.

4- Viest' evidenciu diel, pred akoukol'vek manipuláciou s jednotlivými dielami informovat' o tejto skutočnostĺ
kontaktnú osobu GMB.

5. UŽívat' predmet výpoŽičky tak, aby neobmedzoval GMB a nepoŠkod zoval jej majetok a zâujmy.
6. Nie je oprávnený predmet výpoŽičky zapoŽičat alebo prenechat' na uŽívanie tretej osobe.
7. Po celú dobu výpoŽičky s dielom zaobchâdzat' s najväčŠou opatrnost'ou' nevystavit' ho Žiadnemu riziku,

zabezpečit' jeho. ochranu pred akýmkol'vek poŠkodenĺm, zničenim, stratou (kl'účôvým reŽimom, nezpečným
upevnením diela).

8' DodrŽiavat' klimatické podmienky inŠtalácie diela predpísané GMB, t.j. v priestoroch, v ktorých bude dielo
uloŽené alebo vystavené, nepresiahne teplota ovzduŠia 18-23'c a vlńtosi'45 - 55 7o. Na póziadanie GMBmusia bý'stanovené podmienky preukázané. GMB je oprávnená poŽadovať pouŽitie meracích prístrojov
na zaznamenávanie klimatizácie.

9. GMB je oprávnená preskúmat' podmienky ochrany a bezpečnosti diela, (teplotu, vlhkost'vzduchu, intenzitu
osvetlenia)' ako aj bezpečnostné zariadenia a prípadne poŽadovat' prísiušné vybavenie a pokial'to povaŽuje
za nevyhnutné, odstránĺt' nedostatky na náklady vypoŽičiavatel'a, alebo poŽádovat'vrátenie diela, pričom
vypoŽičiavatel'znáŠa vzniknuté náklady za osobitnú prepravu do sídla GMB.

10. ZnáŠat'obmedzenia v uŽívanídiela v rozsahu potrebnom na vykonanie opráv.
11' Na vypoŽičaných dielach nebude realizov.ať Žiadne zmeny (ani rámu, pasparty, sokla), ani zásahy za účelom

upevnenia, inŠtalácie, označenie diela (štítkami).

12' Prípadné čistenie diela sa obmedzí na odstránenie prachu, vykonané výlučne reštaurátorom a to s najväčŠou
opatrnosťou. Na dielach nesmú byt'vykonávané Žiadne reŠtaurátorské źásahy.

13' Poskýne súčinnost'GMB v prípade, Že GMB pre svoje potreby poŽaduje vrátenie určitého diela.
14. UmoŽní GMB vykonanie kontroly predmetu výpoŽičky za jeho účasti.
'15. Na popiskách, v publikácii, na plagáte, na pozvánke, d'alŠej dokumentácii a propagácii k výstave (alebo inej

aktivite) uviest' poznámku, Že dielo pochádza zo zbierky oÍiĺa a to nasledovń1i' t"łto'' ,,Zo zbierky Galérie
mesta Bratislavy". GMB je oprávnená Žiadat', aby s ňou boli korigované popis'ky vypoŽičaného dielá.

16. Dodat'GMB bezodplatne abezvyzvania najmenejdva výtlačky katalógu, pozvánky, plagátu, resp. iných
tlačovín, ktoré vypoŽiÖiavatel'v súvislosti s výstavou vydá (katálógy a t]nizne publikácie ădresu1e'knizńici
Galérie mesta Bratislavy)'

c!. Vl
Povinnosti vypoŽiěiavatel'a prl zmene a poškodení diela

VypoŽĺčiavatel'zodpovedá zakaŽdú zmenu, ohrozenie, poŠkodenie alebo stratu, ktoré vznikli na diele a tieto je
povinný bezodkladne oznámit'GMB. o týchto skutoÖnostiach vyhotoví písomný záznam.
V prípade, že hrozí Škoda, ihned' uskutoční nevyhnutné opatren ia na zabrânenie vzniku škody.
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dôjde k strate, zn čentu od cudzen U poŠkodenu alebo k znehod noten ru di e a vypoŽičiavatel' uhrad Škodu
pl ne výŠke fina ncn eJ hodnoty diela uved enej zoznam e diel a to naJnes kôr do 90 d n od vyčíslenia výšky

škody Galériou mesta Brati slavy Náhrada skody pozostáva z u hradv náklad OV na reštaUTOVA n e d iela
a príS usn e straty hodnoty diela. VypoŽičiavate tiez rucr za škodv ktoré s ce vzn iknu počas doby trva nta
výpoŽ čky bud u vsa k zistené do Šiestich mes acov po vráten výpoŽičky o d ru hU a rozsah U zmeny alebo
poškodenE sa vyhotov p rsom nv proto ko dopln ený fotog raÍiamI, z kto rého vyp yvajú zre)me príctny zmenv
alebo poškodenia

4' Pred rozhodnutím GMB vo veci poŠkodenia diela mÔŽu bý' vykonané len také konzervátorské núdzové
opatrenia, ktoré sú nevyhnutné pľe zabránenie d'alŠieho hroziaceho poŠkodenia (zväčšenia Škody).

5. GMB je oprávnená na náklady vypoŽičiavatel'a vyslat' na obhliadku poŠkodeného diela a na vyčíslenie výšky
Škody vlastného zamestnanca, a to na čas nevyhnutný k tomuto úkonu'

ěI. VlI
Poistenie

1 . VypoŽĺčiavatel' berie na vedom ie, Že dielo nie je poiste né a zaväzuje sa na dobu výpoŽičky špecifikovanej v čl.
ll. tejto zmluvy poistit' dielo voÖi vŠetkým rizikám, vrátane Živelných udalostí a násĺliu kaŽdého druhu. Pri
uzatvorení poistnej zmluvy vypoŽiÖiavatel' vychádza z finančnej hodnoty diela, uvedenej v zozname diel'
VypoŽičiavatel' uznáva uvedenú hodnotu diela ako zâvăzn(l'

2' VypoŽičiavatel'znáŠa vŠetky náklady na poistenie.

3. Pri prekročenídoby výpoŽiČky znáša dodatoČné poistné náklady vypoŽičiavatel'.

4. V prípade predĺŽenĺa doby výpoŽiÖky vypoŽičiavatel'na vlastné náklady zabezpeëi predĺŽenie platnosti poistnej
zmluvy.

5. V prípade, Že po vzniku poistnej udalosti poist'ovňa neposkýne plnenie v plnej výške škody, vypoŽičiavatel'
nahradí rozdiel výŠky škody.

čl. Vlll
RozmnoŽovanie, televízne a filmové spracovanie, iné médlá

1. Vyhotovovanie pohl'adníc, tlačovín, diapozitívov a iných reprodukcií vypoŽičaného diela je bez
predchádzajúceho p ísom ného sú hlas u GMB zakázané.

2. VypoŽičiavatel' je povinný zabezpećit', aby sa nevyhotovovali Žiadne reprodukcie diela treťou osobou.

3. Uverejňovanie diela vo filme' v televízii a na d'alŠie iné účely je moŽné len s predchádzajúcim písomným
súhlasom GMB. Pri filmovaní sa prísne dbá na to, aby pri snímaní diela nepriŠlo k jeho poŠkodeniu (napr.
nahriatie diela a pod.).

4. VypoŽičiavatel' zodpovedá za dodrŽiavanie autorských práv.

5. GMB na poŽiadanie dodá vypoŽičiavatel'ovi na jeho náklady fotografie vypoŽičaného dieĺa (v digĺtálnej podobe)
za účelom ich reprodukovania v katalógu výstavy a pre účely propagácie výstavy.

čI. lx
Právo kontroly

GMB je oprávnená prostredníctvom svojich poverených zamestnancov kontrolovať dodrŽiavanie všetkých
uvedených zmluvných ustanovení' Za týmto účelom sú poverení zańestnanci GMB oprávnení počas
otváracích hodín kedykol'vek, a vo výnimočných prípadoch aj mimo týchto hodín, vstupovat' do výstavných
priestorov.

čl. x
osobitné ustanovenia

1. Nedelitel'nou súčast'ou tejto zmluvy je Príloha ë,. 1 - Zoznam vypoŽičaných diel s uvedením autora diela, názvu
diela, techniky, rozmerov a inventárneho čísla spolu s finančným ohodnotením diela. V prípade záujmu
vypoŽičiavatel'a o zmenu počtu diel a/alebo autora sa zmena vykoná formou písomného dodatku.

2. V prípade výpoŽičky nereŠtaurovaného alebo poŠkodeného diela sa protokolárne uvedie stav takéhoto diela.
Zápis vykoná a podpisom pri odovzdaní a preberaní diela potvrdí odborný pracovník GMB.

3. V prípade nedodrŽania zmluvných podmienok je GMB oprávnená vyzvat' vypoŽiÖiavatel'a, aby v primeranej
lehote odstránil nedostatky. Ak v danej lehote nedôjde k náprave, GMB je oprávnená odstúpit' od zmluvy
a poŽadovať okamŽité vrátenie diela.

čI. xl

)

ochrana osobných údajov



1 V prípade, ak dôjde k náhodnému prístupu ktorejkol'vek zmluvnej strany k osobným
spracovávaných druhou zmluvnou stranou je táto zmluvná strana povinná zachovávat' mlčanlivost' o
osobnýc dajoch a suca sne sa zavazu)e dod ržiavat' d sled ovne pokyny:uh n

a osobné Úd aje nevyuŽ iť re vlastnú potrebu pre potreby vlastn eJ ctnnosti,
b eposkytn úť nes prĺstupnit' ant nezverejnit' osobné d aJe dotknutých osôb tretím stranám

p
n u
neopráv neným osobám okre m pr

v

Mgr. Katarína Trn ArĎl
riaditel'ka GMB

padov ked v pos kýova n e sprístu pňovan le c, zverej novante
osobnýc údajov stanovu Je právo Euro ps kej un te alebo ravne predpĺsy SR ale bo medzinárod neh p
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zmluvy ktorým Je Slove nská republi ka vtazana
9) nekopírovat', neskenovat', nerozŠirovat', ani inak nespracúvat'osobné údaje,d) dodrŽiavat' vŠetky bezpečnostné opatrenia za účelom ochrany osonnýcń údajov s ciel'om chránit'

osobné údaje tak, aby nedoŠlo k ich strate, poŠkodeniu, prezradeniu al-ebo zneuŽitiu tret'ou osobou
alebo inému neoprávnenému prístupu alebo neoprávnenej manipulácii s osobnými údajmi, a to aj
nedbanlivostným konaním'

Povinnost' mlčanlivosti týkajúca sa osobných údajov nie je časovo obmedzená a trvá aj po skoncení doby
trvania zmluvy.

Povinnost' mlčanlivosti neplatí:
a) ak je to nevyhnutné na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní podl'a osobitného

zákona; tým nie sú dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podl'a osobitných predpisov, alebo
b) vo vzt'ahu k Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej ,epunlity pri pinení jeho úloh podl'a

zákona ë. 18l201B Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnâní niektorýcń zákonov älebo
podl'a NARIADEN|A EURoPsKEHo PARLAMENTU A RADY (eÚj zoĺoĺo79 o ochrane fyzických
osôb pri spracúvaníosobných údajov a o vol'nom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zruŠuje ś'"rńic"
95/46/Es (všeobecné nariadenie o ochrane osobných údajov).

č!. xll
Zâv eĺeć,né ustan oven ia

Zmluva nadobúda platnost' dňom podpisu oboch zmluvných strán a úcinnost' dňom nasledujúcim po dni jej
zverejnenia. GMB zverejnízmluvu na svojom webovom sídle.

Zmeny a dodatky k tejto zmluve moŽno vykonat' len písomnou formou.

Všetky oznámenia a správy medzi zmluvnými stranami sa uskutočňujú formou doporučených listov. Ústne
dohody nie sú záväzné.

Na d'alšie právne vzt'ahy, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa vzt'ahujú prísluŠné ustanovenia
občianskeho zákonníka.

Táto zmluva je vyhotovenâ v 2 (dvoch) exemplároch, z ktorých 1 (jeden) obdrŽí vypoŽičiavatel' a 1 (jeden)
GMB.

Prílohy: Príloha č' 1 _ Zoznam diel k Zmluve o výpoŽičke diela č. 01t2o2gto5
Príloha č. 2 - Protokol o prevzatía vrátení diela

V Banskej Bystrici, dňa
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2,

3.

4.

5.

6.

VBratislave,dňaZZ Z

á
ař,l
II

)

/
.................1
Mgr. Miloslava BoroŠovárłúichalcová, PhD

riaditel'ka ŚSG
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Zoznam die! k Zmluve o výpoŽičke diela ć,.0112023105

1. A 3151 Béla lványi-GrÜnwald: Krajina s jazerom , 1920 _ 1940, olej, plátno, 55 x 60 cm, 4.5oo EUR

2. A700 František Reichentál: Židovský učitel' z Podkarpatskej Rusi, 1931 , olej, plátno , 70,5 x 50,5 cm,
20.000 EUR

3. A 697 František Reichentál: Dievčatko z Podkarpatskej Rusi, 1933, olej, plátno, 45 x 37 cm,
8.000 EUR

4' C7774 Martin Benka: Huklievo, 1933, kolorovaný drevoryt, kartón, 26 x32 cm, 700 EUR

Spolu 4 diela v celkovej hodnote 33.200 EUR
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Prĺloha č. 2
ţ
í

Protokol o prevzatí a vrátení diela

Podl'a zmluvy o výpoŽičke diela ë.01l2123to5 zo dňa ......... uzavretou medzi:

Gaĺéria mesta Bratĺslavy, Františkánske nám. 11,8'l5 035 Bratislava

a

Stredoslovenská galéria, Dolná 8, 975 90 Banská Bystrica

ljëel zapoŽiëania - výstava lJmenie Podkarpatskej Rusi 1919 _ 1g38.

Prevzatie diela

Dielolał (inv. ěíslo, autor, názov, rok, technika, rozmer, fĺnančná hodnota, prípadne podl'azoznamu prílohy):

Zoznam diel - vid'. prĺloha ě. 1

Stav diel/a/ pri zapożiëaní, vyjadrenie reštaurátora potvrdené podpisom - vid'. priloŽený Protokol o stave dĺela.

Dielo/a/ odovzdal (meno, funkcia, podpis):

Dielolal prevzal (meno, funkcia, podpis):

Dátum prevzatia ... miesto prevzatia

Vrátenie diela

Dĺelo/a/: (inv. číslo, autor, názov, rok, technika, rozmer, finančná hodnota, prípadne podl'a zoznamu prílohy)

Zoznam diel _ vid'. príloha č. ĺ
Stav diel/a/ pri vrátení, vyjadrenie reŠtaurátora potvrdené podpĺsom - vid'. prĺloŽený Protokol o stave diela

Dielo/a/ odovzdal (meno, funkcia, podpis):

Dielo/a/ prevzal (meno, funkcia, podpis):

Dátum prevzatia miesto prevzatia
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